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บทคัดย่อ
	 การแพทย์แผนจนี ถือเป็นหนึง่ในการแพทย์ทางเลอืกทีส่�ำคญัและเป็นทีน่ยิมในเมอืงไทย เนือ่งจาก
ปัจจุบันการแพทย์แผนตะวันตก (Western Medicine) ซึ่งเป็นการแพทย์แผนหลักในประเทศไทยไม่
สามารถแก้ไขปัญหาสุขภาพอนามยัหรอืความเจบ็ป่วยของประชาชนได้ทัง้หมด ดังนัน้ประชาชนจงึได้หนั
มาพึ่งพาการแพทย์ทางเลือกอื่นๆ เช่น การแพทย์แผนไทย การแพทย์แผนจีน ควบคู่ไปกับการแพทย์
แผนตะวันตกด้วย วัตถุประสงค์ของบทความ เพื่อน�ำเสนอประสบการณ์ที่ได้จากการเข้ารับการอบรม
เรื่องการแพทย์แผนจีน ณ สาธารณรัฐประชาชนจีนและอธิบายหลักการพื้นฐานส�ำคัญของการแพทย์
แผนจีน ซ่ึงอาศัยหลักปรัชญาและหลักจริยธรรมของเต๋าและขงจื่อ การแพทย์แผนจีน เน้นการมอง
สขุภาพแบบองค์รวม (Concept of Holism) และ การพจิารณาถงึความแตกต่างในลกัษณะเฉพาะของ
โรค ลักษณะของคนและการรักษา (syndrome differentiation and treatment) รวมทั้งสุขภาพ
มีความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมมาก ตัวอย่างการแพทย์แผนจีนที่นิยมน�ำมาใช้ในประเทศไทย คือ การฝัง
เข็ม (Acupuncture) การนวดแผนจีน (Chinese massage / “Tui-na”) และการใช้สมุนไพรจีน 
(Chinese herbal) การเคลื่อนไหวเดินพลังลมปราณด้วยเทคนิควูซู (Wushu) เพื่อส่งเสริมสุขภาพ
และบ�ำบัดโรค
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Abstract
	 Traditional Chinese Medicine (TCM) is an important and popular alternative 
medicine in Thailand. There are many health problems because the western medicine 
cannot solve the whole problem or illness of Thai people. Therefore, the alternative 
medicines are the choice for complementary health seeking in Thailand for example 
Thai traditional medicine and Traditional Chinese Medicine. The objectives of this 
paper aim to present the experiences of TCM training course in China and explain 
the philosophy and principles of TCM based on Taoism and Confucianism. The 
fundamentals of TCM are the concept of holism, the syndrome differentiation and 
treatment, and Chinese culture. TCM was commonly used the acupuncture, Chinese 
massage ("Tui-na"), Chinese herbal, and Wushu for disease treatment and exercise 
in Thailand.
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บทน�ำ
	 สืบเนื่องจากคณะผู้เขียนได้รับโอกาสที่ดีจาก
คณะสาธารณสุขศาสตร์ และสถาบันขงจื่อ ศูนย์จีน
ศกึษา มหาวทิยาลยับรูพา เพือ่เข้าร่วมโครงการอบรม 
“ค่ายการแพทย์แผนจนี” หรอื Traditional Chinese 
Medicine Culture Camp ระหว่างวันที่ 15-31 
ตุลาคม พ.ศ. 2554 ณ วิทยาลัยการแพทย์เวินโจว 
(Wenzhou Medical College) เมืองเวินโจว 
มณฑลเจ้อเจียง (Zhejiang) ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ผู้เข้ารับการอบรมในครั้งน้ีมีจ�ำนวน
ทั้งสิ้น 13 คนจากสถาบันการศึกษาในประเทศไทย 
ประกอบด้วยมหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัย
เชียงใหม่ และมหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา
	 ก่อนจะน�ำเข้าสู ่เน้ือหาท่ีเกี่ยวข้องกับการ
แพทย์แผนจีน คณะผู้เขียนขอเริ่มด้วยการท�ำความ
เข้าใจกับท่านผู้อ่าน ว่าด้วยเรื่องภูมิประเทศของจีน
และความสัมพนัธ์ระหว่างจีนและไทย ท้ังสองประเทศ
น้ีมีความสัมพันธ์ท่ีดีต่อกันมายาวนาน ประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน1 ตั้งอยู่ในภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออก หากรวมเขตปกครองพิเศษ คือ ฮ่องกง 
มาเก๊าและไต้หวนัแล้ว สาธารณรฐัประชาชนจนีถอืว่า
เป็นประเทศทีม่พีืน้ทีก่ว้างเป็นอนัดบั 3 ของโลก รอง
จากประเทศรสัเซยีและประเทศแคนาดา สาธารณรฐั
ประชาชนจีนเป็นประเทศที่มีประชากรมากที่สุดใน
โลก ราว 1.37 พันล้านคน (> 97% ของชาวจีนเป็น
ชาวฮัน่) ปกครองโดยพรรคคอมมวินสิต์จนี แบ่งการ
ปกครองออกเป็น 22 มณฑล (Province) และ 5 เขต
ปกครองตนเอง (Autonomous region) เมอืงหลวง
ของประเทศ คือ กรุงปักกิ่ง (Beijing) คนทั่วไปเชื่อ
กันว่า คนไทยมีเชื้อสายคนไตซึ่งเป็นหนึ่งในชนกลุ่ม
น้อย ที่อาศัยอยู่ในเขตสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน 
ในบริเวณตอนใต้ของประเทศจีนและยังมีคนไทย
จ�ำนวนมากที่อพยพ หรือมีบรรพบุรุษซึ่งอพยพมา
จากมณฑลต่างๆของประเทศจีน ในช่วงเวลาเพียง 
ราว 3-4 ช่ัวอายุคนก่อนหน้านี้ ท�ำให้ ไทยและจีน 
มีภาษา ขนบธรรมเนียม ประเพณีและวัฒนธรรมที่
คล้ายคลึงกัน เช่น วัฒนธรรมการรับประทานอาหาร 
วัฒนธรรมการดื่มชา วัฒนธรรมการแต่งกาย และ
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ประเพณีส�ำคัญๆ ต่างๆ ได้แก่ วันตรุษจีน วันไหว้
พระจนัทร์ ประเพณกีารแข่งเรอื เป็นต้น จึงท�ำให้ไทย
และจีนมีความสัมพันธ์อันดีต่อกันมาอย่างยาวนาน
	 ส�ำหรับมณฑลเจ้อเจียง (Zhejiang)2 เป็น
มณฑลที่ตั้งอยู่ทางตะวันออกเฉียงใต้ของดินแดนจีน 
อยู่ติดทะเลและแม่น�้ำแยงซีเกียง มณฑลเจ้อเจียง
ประกอบด้วยเมืองหางโจว (Hangzhou) ซึ่งเป็น
เมืองเอกของมณฑล และเมืองเวินโจว (Wenzhou) 
ซึ่งเป็นเมืองที่คณะผู้เขียนได้เข้าร่วมการอบรมใน
ครั้งนี้ เมืองเวินโจวเป็นเมืองอุตสาหกรรมส�ำคัญ
ของมณฑลเจ้อเจียงและประเทศจีน เนื่องจากผู้คน
ในเมืองนี้มักประกอบอาชีพที่เกี่ยวข้องกับภาคธุรกิจ
ทั้งการค้าขายภายในประเทศและต่างประเทศ จน
ได้ชื่อว่า “ยิวแห่งเมืองจีน” การเดินทางไปเมืองเวิน
โจวนั้น คณะผู้เขียนเดินทางโดยเครื่องบินออกจาก
กรุงเทพไปถึงนครเซี่ยงไฮ้แล้วเดินทางโดยเครื่อง
บนิต่อไปยงัเมอืงเวินโจว ใช้เวลาเดนิทางท้ังหมดโดย
ประมาณ 6-7 ชัว่โมง สภาพภมิูประเทศของเมืองเวนิ
โจวมลีกัษณะเป็นภเูขาสงูสลบักบัท่ีราบลุม่ ในบรเิวณ
ที่ราบลุ่มมักพบการก่อสร้างอาคารสูงเพื่อประกอบ
ธรุกจิและเป็นทีอ่ยูอ่าศยัอยูเ่ป็นจ�ำนวนมาก เมืองเวนิ
โจวเป็นเมอืงชายทะเล มีท่าเรือขนาดใหญ่เพือ่ขนถ่าย
สินค้าจึงเป็นสาเหตุให้เมืองนี้เป็นเมืองอุตสาหกรรม
และเมืองธุรกิจที่ส�ำคัญของจีน เม่ือเดินทางมาถึง
เมืองเวินโจว คณะผู้เขียนได้เข้าพักบริเวณที่ใกล้กับ
วิทยาลัยการแพทย์เวินโจว การเดินทางส่วนใหญ่จะ
เป็นการเดินเท้า เน่ืองจากท่ีพักและท่ีเรียนไม่ไกล
กนั ถอืว่าเป็นการออกก�ำลงักายตอนเช้าและตอนเยน็
ของทกุวนั การเดินทางในเมืองน้ีมักพบเหน็ผูค้นส่วน
ใหญ่เดินทางโดยทางเท้า หรือใช้ระบบขนส่งมวลชน 
เช่น รถโดยสาร รถแท็กซี่ ไม่ค่อยพบเห็นการขับขี่รถ
จักรยานเหมือนกับเมืองอื่นๆในประเทศจีน

เนื้อหา
	 “ค่ายการแพทย์แผนจีน” หรือ TCM Cul-
ture Camp เริ่มต้นจากหลักการของการแพทย์แผน

จีนที่กล่าวว่า “Traditional Chinese Medicine 
is a part of Chinese Culture” ดังนั้นหากเราจะ
ท�ำความเข้าใจกบัหลักการแพทย์แผนจนี เราจงึจ�ำเป็น
ต้องท�ำความเข้าใจกบัวฒันธรรมของจนีด้วย ด้วยเหตุ
นีเ้องการเข้าค่ายอบรมการแพทย์แผนจนีจงึต้องเรยีน
รู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนด้วย เพราะวัฒนธรรมจีนเป็น
จุดที่ส�ำคัญที่เชื่อมโยงไปยังการแพทย์แผนจีน
	 จีนเป็นดินแดนต้นก�ำเนิดวัฒนธรรมและหลัก
ปรัชญาที่เก่าแก่และส�ำคัญแห่งหนึ่งของซีกโลกตะวัน
ออก  ลัทธิความเชื่อที่เป็นที่นิยมมากในจีน คือ ลัทธิ
เต๋า (Tao) และลัทธิขงจื่อ (Confucius) ซึ่งเป็น
แนวคดิหลกัปรชัญา เน้นจรยิธรรมและการด�ำเนนิชีวติ
ของผู้คน วัฒนธรรมจีนที่ได้เรียนรู้ในการอบรมครั้งนี้ 
ประกอบด้วย ประวตัศิาสตร์ชาติจนี ศลิปะ วฒันธรรม 
ประเพณี ความเชื่อ การรับประทานอาหารและการ
ออกก�ำลังกาย
	 ประวัติศาสตร์จีน มีมายาวนานกว่า 5,000 
ปีที่ผ่านมา ในอดีตประเทศจีนปกครองโดยพระ
จักรพรรดิ (Emperor) เรียกว่าสมัยราชวงศ์หรือ
จีนยุคจักรวรรดิ (Imperial era) เริ่มตั้งแต่ราชวงศ์
ฉิน (Qin dynasty) (221-206 BC) ถึงราชวงศ์ชิง 
(Ching dynasty) (ค.ศ. 1644 – 1911 หรือ พ.ศ. 
2187 - 2454)  ซึ่งเป็นราชวงศ์สุดท้ายก่อนสถาปนา
เป็นระบบสาธารณรัฐ จักรพรรดิจีนนั้นเปรียบเสมือน
โอรสสวรรค์ ได้รับความเคารพสูงสุด เนื่องจากชาว
จีนเชื่อว่า จักรพรรดิได้รับอ�ำนาจจากสวรรค์ให้มาปก
ครองประชาชน และได้ท�ำคุณประโยชน์มากมายให้
แก่ประเทศจีน โดยเฉพาะจักรพรรดิองค์แรก คือ 
จักรพรรดิหวงตี้ หรือจักรพรรดิเหลือง ผู้เขียนต�ำรา
การแพทย์แผนจนีเล่มแรก คอื “หวงตีเ้น่ยจงิ”3 (Yel-
low Emperor’s Canon of Medicine) ซึง่ถอืว่าเป็น
คมัภร์ีส�ำคัญทีอ่ธบิายหลกัการพืน้ฐานทีส่�ำคญัของการ
แพทย์แผนจีน
	 ศิลปวัฒนธรรมจีน เริ่มต้นจากวัฒนธรรมทาง
ด้านภาษา ประเทศจีนใช้ภาษาแมนดารินเป็นภาษา
ราชการ เช่น สวัสดี ใช้ค�ำว่า “你好” อ่านว่า Ni 
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hao (หนีห่าว) วัฒนธรรมการเรียกช่ือสกุลของชาว
จีน จะแตกต่างจากคนไทยที่มักนิยมเรียกชื่อมากกว่า
ชื่อสกุล การเรียกชื่อของชาวจีนนิยมเอานามสกุลวาง
ไว้ด้านหน้า ส่วนชื่อจะอยู่ด้านหลัง เช่น Miss Su 
Ye นามสกุล Su ชื่อ Ye มักเรียกว่า Miss Su หรือ 
Prof. Hu Zhen นามสกลุ Hu ชือ่ Zhen นยิมเรยีกว่า 
Prof. Hu ด้านวัฒนธรรมชาวจีนอีกอย่างที่เกี่ยวข้อง
กับการแพทย์แผนจีน คือ วัฒนธรรมการดื่มชาของ
คนจีน ชาวจีนแบ่งชาเป็น 6 ชนิด ได้แก่ ชาเขียว, ชา
อู่หลง, ชาขาว, ชาเหลือง, ชาด�ำ และชาชนิดอื่นๆ ซึ่ง
ชาเขียวและชาอู่หลง ถือว่าเป็นชาที่มีผู้นิยมดื่มมาก

ที่สุด ศิลปะในการชงชาและดื่มชาจะท�ำอย่างพิถีพิถัน 
น�้ำจะต้องมีความร้อนอย่างเหมาะสม ผู้ชงและผู้ด่ืม
จะต้องดื่มด�่ำกับสัมผัสในรสชาติของชา ทั้งทางจมูก 
ล้ินและสัมผัสจากร่างกาย อันจะท�ำให้อยู่ในสภาวะท่ี
สงบและผ่อนคลายเป็นอย่างยิ่ง นอกจากวัฒนธรรม
เหล่านี้แล้ว คณะผู้เขียนยังได้เรียนรู้เรื่อง ศิลปะการ
ตัดกระดาษแบบจีน (paper cutting) การเต้นร�ำ 
การแสดงและอุปรากรจีน (Chinese dancing / 
Chinese opera)  การเคลื่อนไหวเดินพลังลมปราณ
ด้วยเทคนิควูซู (Wushu) การคัดเลือกพืชสมุนไพร 
เป็นต้น ดังภาพ

	 ชาวจีนส่วนใหญ่มีวิธีการดูแลสุขภาพด้วยการ
รับประทานอาหารที่มีประโยชน์และการออกก�ำลัง
กายเป็นประจ�ำ ในการเข้าค่ายครั้งนี้ คณะผู้เขียนได้
มีโอกาสฝึกการออกก�ำลังกายแบบจีน คือเคลื่อนไหว
เดินพลังลมปราณแบบวูซู  ประโยชน์ที่ได้จากการ

ออกก�ำลังกายแบบนี้ คือ การฝึกสมาธิ การฝึกความ
ยืดหยุ่นของร่างกาย รวมท้ังการฝึกท่าทางในการยืน
และการเคล่ือนไหว จากการสังเกตช่วงแรก ผู้เขียน
เหน็ถงึความอ่อนช้อยและการเคลือ่นไหวร่างกายแบบ
ต่อเนื่องเป็นวงกลม (cycle) เชื่อมโยงอวัยวะทุกส่วน
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ให้เป็นหนึ่งเดียวกัน แต่เมื่อได้ฝึกแล้ว นอกเหนือจาก
ความอ่อนช้อย สวยงาม ผู้เขียนยังได้สัมผัสถึงความ
แข็งแรงของกล้ามเนื้อ ซ่ึงครูฝึกได้อธิบายว่า การฝึก
แบบนี้สามารถน�ำมาใช้เพื่อป้องกันตนเองจากการ
ประทุษร้ายจากมิจฉาชีพอีกด้วย
	 ศาสตร์การแพทย์แผนจีน3 เป็นศาสตร์การ
แพทย์ที่มีประวัติบันทึกไว้อย่างยาวนาน คัมภีร์เล่ม
แรกของการแพทย์แผนจีน ได้บันทึกหลักการส�ำคัญ
ทั้งทางด้านสรีรวิทยา (physiology) พยาธิวิทยา 
(pathology) การวินิจฉัยโรค (diagnosis) การ
รักษา (treatment) และการป้องกันโรค (preven-
tion) โดยแนวคดิพืน้ฐานทีส่�ำคญัของการแพทย์แผน
จีน มี 2 หลักการ คือ หลักการมองสุขภาพแบบองค์
รวม (Concept of Holism) และ หลักการพิจารณา
ถึงความแตกต่างในลักษณะเฉพาะของโรคและการ
บ�ำบัดรักษา (syndrome differentiation and 
treatment)
	 หลกัการแรกคอื หลกัการมองสขุภาพแบบองค์
รวม ได้อธิบายไว้ว่า สุขภาพของบุคคลเป็นศูนย์รวม
ของทั้งหมด (the human body as a whole) และ
มีความสัมพันธ์กับธรรมชาติอย่างใกล้ชิดจนถือได้ว่า
เป็นส่วนหน่ึงของธรรมชาติ (the human being-
interrelated with nature) หลักการนี้มองว่า พลัง
ชี่ (Qi) เป็นจุดก�ำเนิดของพลังทั้งมวลของจักรวาล 
สามารถแบ่งออกได้เป็น ช่ีหยนิ (Qi Yin) และช่ีหยาง 
(Qi Yang) หลักการส�ำคัญของหยิน-หยาง คือ การ
สร้างสมดุล (balance) และการสร้างความสามัคคี 
(harmony) ของพลัง ธาตุต่างๆในร่างกายของคน 
และสรรพสิ่งต่างๆในจักรวาลนั่นเอง

	 การแพทย์แผนจีนแบ่งพื้นฐานสุขภาพของคน
ออกเป็น 4 แบบ ได้แก่
	 1.	กลุ่มหยางแข็งแรง	บุคคลในกลุ่มนี้มักเป็น
คนทีม่บีคุลกิคล่องแคล่ว ว่องไว เป็นคนข้ีร้อน ตืน่เต้น
ง่าย ชีพจรเต้นเร็ว ใบหน้าและลิ้นมักมีสีแดง
	 2.	กลุ่มหยินแข็งแรง	บุคคลในกลุ่มนี้มักเป็น
คนทีม่บีคุลกิภาพเงยีบๆ เรยีบร้อย มกัเป็นคนขีห้นาว 
มีนิสัยเรียบๆ อาจมีอาการอ่อนเปลี้ยเพลียแรงได้
	 3.	กลุ่มหยางอ่อนแอ	บุคคลในกลุ่มนี้มักเป็น
คนท่ีมีบุคลิกค่อนข้าวเก็บกด มักเป็นคนอ่อนแอ 
หน้าตาซีดเซียวคล้ายคนขาดเลือด
	 4.	กลุ่มหยินอ่อนแอ	 บุคคลในกลุ่มนี้มักเป็น
คนที่มีบุคลิกหงุดหงิด โมโหง่าย มักเป็นคนที่มีรูปร่าง
ผอมบาง อารมณ์แปรปรวนได้ง่าย
	 นอกจากพลังชี่หยิน-ช่ีหยางที่กล่าวถึงแล้ว 
ร่างกายคนเรายังประกอบด้วย ธาตุต่างๆทั้ง 5 ได้แก่ 
ธาตุไม้ ธาตุไฟ ธาตุดิน ธาตุทองหรอืโลหะ และธาตุน�ำ้ 
เรียกว่า “ปัญจธาตุ” หมายถึง วัตถุ 5 อย่างที่มีอยู่ใน
ธรรมชาติ อันเป็นสิ่งจ�ำเป็นส�ำหรับการด�ำรงชีวิตของ
มนุษย์ ซึ่งตามทฤษฎีธาตุแล้ว ธาตุทั้ง 5 เป็นการน�ำ
สิ่งต่างๆที่มีอยู่ในธรรมชาติมาเชื่อมโยงกับวัตถุและ
อวัยวะต่างๆในร่างกายของคน

Qi Yin พลังหยิน
เป็นพลังเย็น ได้แก่
  -  โลก
  -  กลางคืน
  -  น�้ำ
  -  ความเย็น

Qi Yang พลังหยาง
   เป็นพลังร้อน ได้แก่
	 -  สวรรค์
	 -  กลางวัน
	 -  ไฟ
	 -  ความร้อน
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	 หลักการประการที่สอง คือ หลักการพิจารณา
ถึงความแตกต่างในลักษณะเฉพาะของโรคและการ
รักษา (syndrome differentiation and treat-
ment) หมายความว่า ลักษณะของโรคแต่ละโรคมี
ความแตกต่างกัน ดังนั้นการวิเคราะห์และวินิจฉัยโรค
จงึจ�ำเป็นต้องเกบ็รวบรวมข้อมูลอย่างรอบด้าน วธิกีาร
วินิจฉัยโรคตามแบบการแพทย์แผนจีน ประกอบด้วย 
การดูหรือการสังเกต (seeing) การฟัง (listening) 
และดมกลิ่น (smelling) การซักถาม (inquiry) 
และการจับชีพจร (palpation) นอกเหนือจากโรค
ท่ีมีความแตกต่างกันแล้ว การรักษาโรคก็ย่อมที่จะมี
ความเปลีย่นแปลง แตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับผลของโรค
ที่แตกต่างกัน ดังนั้นจากหลักการนี้สามารถสรุปได้ว่า
	 1.	 โรคที่เหมือนกันอาจมีวิธีการบ�ำบัดรักษา
โรคที่แตกต่างกันได้ (treating the same disease 
with different methods)
	 2.	วิธีการบ�ำบัดรักษาโรคที่เหมือนกันนั้นอาจ
น�ำมาใช้ในการรักษาโรคที่แตกต่างกันได้ (treating 
different diseases with the same method)
	 การแพทย์แผนจีนมีหลักในการดูแลสุขภาพ 2 
หลักการ คือ
	 1.	หลักการรักษา  เน้นการหาสาเหตุที่แท้จริง
ของการเจ็บป่วยของอวัยวะนั้นพร้อมๆกับการรักษา
อาการของโรค โดยวิธีท่ัวไปที่ใช้รักษา คือ การใช้
สมุนไพรจีน การฝังเข็ม และการนวดแบบจีน หรือ 
(Tui-na ทุยหนา)
	 2.	หลักการป้องกัน	 การป้องกันโรคจะเน้น
การดูแลสุขภาพกายและจิตที่แข็งแรงและสมดุลกัน 
การป้องกันควรหลีกเลี่ยงความแปรปรวนของสภาพ
อากาศ หรือสิ่งๆใดก็ตามที่จะสร้างความไม่สมดุลให้
แก่ร่างกาย นอกจากนี้จะต้องมีการดูแลสุขภาพอย่าง
สม�ำ่เสมอ เช่น การออกก�ำลงักายเป็นประจ�ำ เพือ่สร้าง
ความแข็งแรงป้องกันไม่ให้โรคลุกลามไปยังอวัยวะ
อื่นๆ
	 จากการศึกษาดูงานในโรงพยาบาล 2 แห่งใน

เมืองเวินโจว พบว่า ประชาชนชาวจีนสามารถเลือกใช้
บริการการแพทย์แผนจีนควบคู่ไปกับการแพทย์แผน
ตะวนัตก การบรกิารการแพทย์แผนจนีในโรงพยาบาล
ให้ความครอบคลุมทั้งด้านการส่งเสริมสุขภาพ การ
ป้องกันโรค การบ�ำบัดรักษาและการฟื้นฟูสุขภาพ 
โรงพยาบาลบางแห่งนอกจากมีการเปิดให้บริการฝัง
เข็มเพื่อบ�ำบัดรักษาโรคและฟื้นฟูสภาพท่ีเกี่ยวข้อง
กับระบบประสาท ยังมีการเปิดให้บริการฝังเข็มเพื่อ
การป้องกันโรค ประชาชนสามารถพบแพทย์แผนจีน
เพื่อบ�ำบัดรักษา หรือเพื่อป้องกันโรคก่อนจะมีอาการ
ก�ำเริบ เช่น การฝังเข็มในฤดูร้อนเพื่อป้องกันโรคใน
ระบบทางเดินหายใจที่มักมีอาการก�ำเริบในฤดูหนาว
	 สรุปหลักการส�ำคัญของการแพทย์แผนจีน
เพื่อการดูแลสุขภาพให้มีสุขภาพดีอย่างครบวงจร 4 
ประการ ได้แก่
	 1.	การสร้างความสมดุลของหยิน – หยาง 
(Balance of Yin -Yang)
	 2.	การสร้างความสมดลุของพลงัชี ่(Balance 
of Qi)
	 3.	การส่งเสริมสุขภาพและการเสริมพลังชี่ 
(Promotion and Supplement of Qi)
	 4.	การลดละกิเลสหรือลดความปรารถนา 
(Reduction of Desire)

บทสรุป
	 จากค�ำกล่าวที่ว่า “Prevention is better 
than cure” การแพทย์แผนจีนเป็นหนึ่งในศาสตร์
การแพทย์ทางเลือกที่มีศักยภาพในการน�ำมาปรับใช้
ในการสาธารณสขุไทยได้เป็นอย่างด ีเพราะการแพทย์
แผนจีนเน้นหลักการในการป้องกันและส่งเสริมสุข
ภาพให้มีความแข็งแรง โดยแนวคิดพ้ืนฐานที่ส�ำคัญ
คือ การสร้างความสมดุลของพลังชี่และพลังหยิน – 
หยางในร่างกาย เน้นอาหารบ�ำบัดโรค ส�ำหรับการ
ดูแลสุขภาพเน้นหลักทางสายกลาง ลดละกิเลสหรือ
ความปรารถนาต่างๆ เพื่อน�ำไปสู่การมีสุขภาพดี
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ข้อเสนอแนะ
	 ปัจจุบันการแพทย์แผนจีนเป็นการแพทย์
ทางเลือกซึ่งเป็นท่ีนิยมในสังคมไทย เนื่องจากความ
สัมพันธ์อันดีระหว่างไทยและจีน ท�ำให้มีความ
คล้ายคลึงทางด้านวัฒนธรรมเป็นอย่างมาก จึงท�ำให้
ชาวไทยจ�ำนวนมากนิยมรับบริการโดยศาสตร์การ
แพทย์แผนจีนเป็นการแพทย์ทางเลือก หลักการพื้น
ฐานส�ำคัญของการแพทย์แผนจีน อาศัยหลักปรัชญา
และหลักจริยธรรมของเต๋าและขงจื่อ การแพทย์
แผนจีน เน้นการมองสุขภาพแบบองค์รวม และ การ
พิจารณาถึงความแตกต่างในลักษณะเฉพาะของโรค 
ลักษณะของคนและการรักษา รวมทั้งสุขภาพมีความ
สัมพันธ์กับวัฒนธรรมเป็นอย่างมาก การสาธารณสุข
ไทยสามารถน�ำการแพทย์แผนจีนมาใช้เพื่อป้องกัน
โรคและส่งเสริมสุขภาพ มีการใช้การฝังเข็ม เพื่อ
บ�ำบัดโรคโดยเฉพาะโรคในระบบประสาทและโร
คอื่นๆ นอกจากนั้นสามารถใช้อาหารหรือสมุนไพร
เพื่อใช้ในการบ�ำบัดโรค ใช้การนวดแบบแผนจีน 
เพื่อบ�ำบัดอาการปวดและการผ่อนคลายกล้ามเนื้อ 
การเคล่ือนไหวเดินพลังลมปราณด้วยเทคนิควูซู 
(Wushu) เพื่อส่งเสริมสุขภาพและบ�ำบัดโรค หลัก
การที่ส�ำคัญที่สุดของการแพทย์แผนจีน คือ หลัก
การสร้างสมดุลของพลังต่างๆในร่างกาย เพื่อให้เกิด
ความพอด ีไม่ร้อนเกนิไป ไม่เยน็เกนิไป เพือ่จะน�ำไป
สู่การมีสุขภาพดีของประชาชนทุกคน
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บทความนีใ้ห้สมบรูณ์มากย่ิงข้ึน สุดท้ายน้ีคณะผูเ้ขียน

ขอขอบคุณวิทยาลัยการแพทย์เวินโจว สถาบันขงจื่อ
และคณะสาธารณสขุศาสตร์ มหาวทิยาลยับรูพา ทีไ่ด้
สนับสนุนการเข้าร่วมโครงการอบรมค่ายการแพทย์
แผนจีน (TCM Camp) ณ วิทยาลัยการแพทย์เวิน
โจว มณฑลเจ้อเจยีง ประเทศสาธารณรฐัประชาชนจนี
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